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Watashi no namae wa, Aruma Karurin. Hito wa watashi o, kurieitā, sakka, tagengo o jiyū ni ayatsuru 

kosumoporitan, sekai o mata ni kakeru tabibito nado to yobu. Tashikani watashi wa, shigoto, ikikata, 

kangaekata ni oite, dōjidai ni ikiru kisei no josei no michi kara itsudatsu shite iru kamoshirenai. Watashi 

wa, aru samui fuyu no hi, ryukkusakku ni taipuraitā o tsumekomi, sūtsukēsu o hitotsu motte tabi ni 

dekaketa. Soshite 1919nen kara 1928nen ni kakete, sekai o isshū shita. Sono tabi no tochū, kokoro ni 

ukanda koto o hitotsuhitotsu teinei ni kiroku shite itta. Koko ni Nihon ni tsuite ikutsu ka no koto o shōkai 

shiyou.  

Nihon. Akogareno Nihon. Tabi no saisho kara koikogarete ita kuni. Soshite ichiban ōku no jikan o 

sugoshita kuni. Toriesute, Jenoba, Perū, Panama, Kariforunia, Hawai, soshite tsuini Nihon ni tōchaku shita. 

1922nen 6gatsu no kotodearu. Machinimatta sekai ni, watashi wa kōkishin mo hachikiren bakari ni ashi o 

fumiireta. Nihon de mottomo inshō ni nokotta keiken no hitotsu wa, geijutsuka, sakka, shijin, gaka, haiyū 

nado ni kakomarete, geijutsu ya tetsugaku ni tsuite manabi, shisai ni shirushita kotodearu. Watashi wa 

hitobito ya shūkan, shin'nen ya shūkyō o kumanaku kansatsu shita. Watashi no sōzō-ryoku wa 

totetsumonaku shigeki o uke, suketchibukku no pēji wa mirumiruuchini umatte itta. Watashi wa, Nihon 

no aritoarayuru toshi o mite mawari, sekai o shiri, soshite jibun jishin ni taisuru rikai o fukamete itta. 



Ime mi je Alma Karlin. Pravijo, da sem svojevrstna ustvarjalka, pisateljica, poliglotka, svetovljanka 

in svetovna popotnica. Po delu, načinu življenja in razmišljanja odstopam od ustaljenih ženskih 

poti svojega časa. Nekega mrzlega zimskega dne sem v nahrbtnik vtaknila svoj pisalni stroj in se 

z enim samim kovčkom odpravila na dolgo pot. Med letoma 1919 in 1928 sem obkrožila svet. Na 

svojem potovanju sem vestno in tankočutno beležila misli in vtise, ki so me prevevali. 

Japonska, ljuba moja dežela, v katero me je gnalo od vsega začetka mojega potovanja in kjer sem 

postála največ časa. Trst, Genova, Peru, Panama, Kalifornija, Havaji  in zatem končno Japonska. 

Štelo je leto 1922, mesec junij. Vedoželjno sem se stopila s tem težko pričakovanim svetom. Ena 

od najimenitnejših izkušenj je bila, da sem v krogu umetnikov, piscev, poetov, slikarjev in igralcev 

spoznavala ta svet in si beležila zanimivosti o japonski umetnosti in filozofiji. Opazovanje 

tamkajšnjih ljudi, njihovih navad, prefinjenosti in verovanj, je burilo mojo domišljijo in polnilo 

moje skicirke. Potovala sem in obiskala različne kraje na Japonskem. Spoznavala sem svet in 

spoznavala sem samo sebe. 
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